B_EENEY
M
C A P
L

AR GBS EE - WIHEREE /B ES Y BB ZES
EARIREAEEEE FRUAE - NS S @ E A ERE R 2 R EREEE
By > NEA B2 8EEE - B s HAEE - JEECEER ~ SRS
AUt R HAM RN AT~ RGN EE - HtRRFECERE - Bf T
FHIERE KR BLISRNS » e 7R EEEENEE | BN - &g XX
s F oSS RENERES T o mEEETIE - 3 3 FAYIR
o

BISRE  SNEERE  REEEE > T

e

1. Hj
#aE A (bilingual ) ZF5—(E ABEEIFEREWE R ENES - EiEIVEE
al gE 2 " T #EZE | (balanced bilingual ) = " {E Z8#2E  ( dominant
bilingual ) - F7& &5 55 A FTEIRAVESE 2 [F S EEN  MEEHIEHEIESE
HmRA] > RAHABENER - R EERE —TEESNEREN S —EESE
F o RERSEEE ARV EEGERE S BB EEEE > MIFEHELE - E2HNESN
FORERT o A ~ 5 - SEELES VYT HAYEE ST > M7 ERE ST » fiki® Macnamara
(1967) » XAy Rosliid ~ 8B4 ~ FHRPIT R (FFEPERITH) PR (118
B HE) FEVUERR - Wikt - —MEES WA /2l 16 FEEE JIFTaERY » (2
ER/DEERE NTIE 16 fHEE ) 2 Bl FeraEny M (ith) I sefrEbsE
J1 bR EE PR o (B EARYEE ) LA (B S EEE .
B Al oy &y T #%5 | (coordinate ) B TR & (compound ) #EGE o T ¥
FEE | EREEAENBREZ TEGNEEE - E240 0 —EAERERHERE
EEEEG THE > EFVERIARRIAREZE S TIA > MK AEENERH
FH o EWFEENESFR 2T 0 S50y wine BLASTHY vin BEZA R AR
"EE ) EWE A RETERE RN E LA ER o B > wine FEEBESE
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SR LA

Y > RS PRAY IS 1 H 2 DU AE R R R 5 & 4 G 8 - 1A
vin et R EAY > BERE AT LR E M BB AT RE e - MY - TREEE
in L e EERRERE L TR SRS Nt EE S EEEaE LA gER
S o B JREMEEERY wine & vin FTRORIVAI IR FEERREEE o TRG Y
ag o AECRENLZ NEL - Kb Z—F  —E AR INRERAE (A SR E
st > B T A MR S ARFORERRIEY) - S5 ENE 0 —EA
BB E TEEEC % AREE S MRS -

BESE T BE = 0 M EE (additive bilingual ) i R 1E # 58 ( subtractive
bilingual ) (Lambert 1990) - ££ " nth%ESE | > —(H NEEHE S - LA
WHEEREEERYE A - W EE A HOE AR BLS & - AR - 1E TR
mm o B —EABEE EE L% BErERE AR - B0 BR
HRE YT 2CH BRI R M B R ER 5 o YRR R R R RV
BEE =AU R A T ERERYRE ST > BEE T T BLEE A (monolingual ) -

AR E HIIE [ - McLaughlin (1978) JEsESHEREE &S K " BEEEAYE
B TESRNEE ) B TE TS (BYNE) R - NEEVERIARE
Frplyes . —(EREREAE -EEABSRE LT » BRI —Er R
lEF - S2EREERE - Fallas - BBV [EANEREEVEE 5
e fa A EAEMIBAREE ERREE 2 R (QUHEA ki) - BIEIRHE E MRS S HIE
H o INENEERAERECRERELNE (YE= - WpkiAh) Zi& - 15t
S _FESHVERE o JNERVEE IR Z R VRS » INIE HREfERRE
B - brT TEERE ) 25 SNENEEA R MR EENT

2. E_REEEEWNER

NI E AT B E N > NIteh/D HF AV E R B s
BT 2BAEGES - INCEERERNENEETIVEE  wIHIH BER AU
MEFRE  HER L REEXETEEZEETFERESGN R4 T
AR o] DAFE N SOARGE B4R R A R 2K -

H—EEEE  RENBERFESHANIEEEER - SEESHA
SRE RS Y T EE L, (overgeneralization) BYfEA o HEESHHAI
BB RN - B EAREREIEISN - 2R INENEE A B M H
WOEEN - s EEEAIER > WEEEA W AR EIS -



FEEEMEE

18

2.1 BREEEENITA

SheEEE N —(EREEt e A e A BEEE BN A - BRENE > BEN
AN E—THA MR8 - Hakuta B4 Cancino (1977) f5H > SNEAVRHEEE T
REAASEY  EEEEENNEESUAMEENRESEGE - B0 > A
B PG IE OF SO 52 B SR RE I W SR B e nE a BLE i the HYR[E > TEESCHY
REWAREEREASHWENAE - HEeBENEDEEN S - [F
Ho HARAFEEHBL I BESTRKESY » FTEAEEZI S > B2
W&o Se ) TEEREE(E ) (inflection) - iE 8L # 2 HEREH DI SOHEENES
FEEFTE A IR -

BEEN ARBAENEE IS » IR ER A & e e 2 - 240
SUBSMNNEES ~ FEASINR AT S » #EEEINE B () M EEEEE
BF - EBA sz HRFREE A2 2 - BEIE AR R - M E R EIVIE
WM ~ &% (phonological blending ) J5=CEAVURERYEH FI - FHENFERRERY
FERZRIIE » 255 R IEMESE AN (E &S] © (1) [DIEEE (2) NTEAYEEEE -
AR SCHINENEES > AIATAE R R L ANERTRE F N e » (1555 S At
PR ILANER BB E RIS - IR REEY > AINIERIELREE
KR RBEAISRE M - DIBEsEAT LN EAEAE LA bnds s o & AR S
RANESR S N IEMENR DT - IMARMEILE - B2 > B#Ests > HekEcrE
e h I > R EEE -

NIEFBEZ WG RIS B E R B S ZEE e -« mEREE
EEEE - BEEEH AR > HERAIEENERE > ABES 2HE
B - —(EIEE BN e T TN, - B—EfTE > E—EE
CLAH 7 HEAEE ENVEAR > A FEa MEEE  WRs s -
EEDUZRIEEWEHD - B4 EREEEET > WEfH TEEFRE—
R HREBECKBETFIESE 24 > HERWES R AT A EEEE
FHAIEE RN SCEEMPVFES - R MER AN ERE R - SHIE
R PR RATFSCEEE (A0 boy DRRERMAELL ¢ girl DRRER/EFE ) o [FIRERY - FEEE
SN B RAE S FORE T ER R CHEEMB S E SRS A4
A S PR AR EERE oL -

2.2 JEENEREHITA
—it TIRRES ) BEWNE - thE T AP ESNEEER
RERHZREBEHEIRAINER - B4 —(EINH AT GEREEE » HE2E
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SR LA

SRR E [ & B EAVERE ~ L& iRk - B N TR
B~ PR RN R - A AT RE A E E UIARR R -

2.3 EEIHIER K s 2

Krashen ~ Long £ Scarcella (1979) 47&4MEEHIIMHRBIE 2 1B15H »
SNEEE B NIRRT/ DEN T (QI1E 18 siAch) BOFEILDFEER
—EEE IR MBS B B ESE R E 0 AL KRR A
SR B EHENTE - H > B —JTHKE » FLWK - A ERED
o~ BHBECEAYREE DU B S E RSB By 5 0 S S NERYEE
THETE - CEHROEEENEY > HEANNEE -

2.4 kS

RS S NGE 8 o S AR SR B TP ER Y » A BLFII R ffm B 58 = SR A HY Bl Sl B 2
i o B2 EEEERATEEE S WREFHER > S2ASENERAS -
Bt LB R e et - TR EM - BEREFABAR - BIEREEEAVEE -
i BB ARE - BEEAVEE B A B R S GRE P EE L - i
e AR - BfE5E5 - THEEHRE T 2B - NIL/NERIE
BESRABESR - B RESE - TEIGIL - RAKEEE
IréEHEEEINE - R A REELIE GRS EE R

2.5 FISRAYES

g LERE Y ESROKEEE A2 EE - 3~ 5 - BUUEHEBNME o B ARE
NEMEIRREZ AT - WUV EEE BB ? SRR ? siEEEERVEEE
sgHVES S FAEE AP B SE Ak - REHEE « sREK A DIEE - NIE A LR
FERZ SR B R R AR - MY > AIRERINGERVERE AR - BEa Z Al wt R EH
SR FAVEIIGR > MG E/AIIF o B o MEGE TG - BRI R
) TER ) AMERHE RN ZEE > MEESER - EEE
"5 RPANEG R FrENEREIGR T o TR EENRE - EE
SEZ e > N RIS - 58 - SUESBAVRG SRR Y -

3. BRHESrEY
Krashen (1981a, 19810) 325 » RE¥EEINER LK [T BIEIZ - K16
RAFEAANGE SR T AERIE TR G AE LR e



V|

AR HRE

=i
ul

i

SHEyEEE | Cimplicit learning ) » Krashen fiEfie2H & " J#15 | (acquisition) -
A » SNERVEEE > fEBE—REAIRIE D » BIERE P& HIEXNEE
MEFE B S SRR - AE B2 —E T E#AYEE | (conscious learning) »
HEEHRE2EEROE TERETEE T AR EESHIRE -

O RFEEEANE ST RIS N R B R Y - B Ea N (s
SR HEAL - B9t B H A mEEERNEER I & e R ey 28 5UERS
HEEENI A BESNEYE - EEERETEEANE 2R > EIBIE
KVHE - MEFRE gD > A8 LEERNVEY  EER - HX > &N
PERE TR EEEL I RIES AT EQOHEE—(EFE N F
i BB EHERUEZEREMRFEZ TES - HERFENEH BT
it R pRBRREEENEE - DIP ALK HIENEE  AEREBEL—HBEA
EEEIREZT 0 RIEB2g s > RE LEL e —ERERIVES - B2
IRIZFLHIFBE HENLAYE A (Schneider & Shiffrin 1977) » (R{r[ R RIFREEH
RS R EFECEEN R EMNERI - EEUEEA T sE MR E A ERY
A EElRITEEE A BELAVREE - HILEZK » HEPERNEENSE - 18
RIS R EECE R o B4 - R E AR GE S B0 B )
sElE > BATREERNASREHEEN - F= > FZESHAIRENES > A
HAESEHROME » Al2FEANES EFEREY - B4 P sCEF
MEENS » —EAENENEEREE T TEHEET "— 8%, iV
G KB LR —EERNEY > HEMERNERNt BT T —KTFEA
i HER A BRI (HAIRE EMERIEA « EHEE - s ons » & (1)
EFHTHVAE - (2) AEEME K 3) HEIVERA - B T %
TEMG ) (VESBERERERN - By —EAgESETE TR
tEIEE T~ ) HEE—EEEET - AN RIS BHMERER (L H B (B
ATE R E RSO TFRED > REBERFFE)

Reber (1967, Winter & Reber 1994) 1y " A T3¢;% | (artificial grammar »
&t AG) HItHsE s > RIEENVRE AN E — MM E SRk AY &% - (H o] LS AT RE
RENEFKEESEEE - ILFEA R Chomsky (1957) 1y ' EES &SR
=t , (language acquisition device - f&f% LAD ) AVEREL - Chomsky 285 » LAD &
AMERIRES] » RS HERIVEEROCFEEN — AT HRME
HRE S IRIRIM B B A AIE - SESIRIRN T2 IEE2Mss LAD W{EH »
It sEER AR S MR B E TN - LAD WHESEAT T #RrT4ERE
& o ADURRERE S Y TR ) B T AN - {52 Reber ¥f AG 1YIH%TTE
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H o BEER A RIS N 2 KR > MR R E N R KE B Egn -
Reber &iciitE—(# " AIRAREEMEEL | (finite-state grammar ) 45## - Z8& H
PLEERELTA BT & LSRN TR R AL E LR - EEENIEEE - (2 EHH
NFERR R R PR A AERE - 2B LB EKARRER TS -
TERE 2 1% > B FHPE NS LT R RN — R - RAREEE EREK
Sh— oK W E I TR & S A L R SR R AT A s S A - 45 R
T BESRERE RN AR R B Le R Al R fn] o (HANRE HIERIR L R R B R A iE L
AN o BLEERFIRT > BRI AR 0T DUE 8 e B2 T &S > [RILEE
EREADIRERER » WA DNRERNNEZFN > HILE AR ERAZ
A EavsTtem o fORkEEEBLNEEE S RIAT S S T R ES
B TEEHRNEY | BREEN - HEEESNEES A BMIEE > MW
Bttt B0 & A A S R SR AR E S B AR AR A5, - RS A A= BV
Rt 22 RSB B3R W R ok B A RE = H A BHRENT 35S > RItiE AR
A DEE SN LA > M2 HEENIRE S AN R 2 ERN - IE
WIE—E#FRITR e 2 R R —4 -

4. WEEHIRRA

R AR IRWEES - EEAE P S HIER - N HEARY
—fdH o 22 > EEALELENEREZT - heEWE KA ERH (WEEENE
B2 N NIsES IR e EEsE S EANEX » R st S AN E
K JNOIRE S AR A A B A 2 RV AR B - HAEINEEE AT TR AR
NEIHYEE SR -

(—) BB - Penfield B4 Roberts (1959) 585 » —{EHzES A4
TEHEVEIIHE » 55— (EEE S R 4RLRAR A~ 2 (F - Macnamara (1967 ) f#iEfEfd
EE U EE—BARE ) =0 (single-switch model ) - Preston £ Lambert (1969 )
{5 FH Stroop N HIEE (Stroop color-naming test) fafgis (B o M ERIERE
EBEOT > ARERSEBREFHNEREG - A WA REF - B
Z—FR VRIS B BIEEFRECE RGOS — B (AL
BEES 40, F) 5—F T AHEE B BIEBEERERFAEH
HEE (WHEEOER T4, FHAAEeER "8 F) - BENRER
B AR FUaEtEEE T (BEaR) FlltEEAR R R IE
FF B 25 B E 35 o FLES RAa By 2 HIR SO F BB LAVULSE T8 T R FIEEHY



A — AR

FEEEMEE

EEBEAVIREE - RILHIfE fy " Stroop THERE | - Preston i Lambert {5 A 5%
TREERE NME RSB - SEEFEINEEN P AT ETE - (1) F A%
o DABESZOE 5 (2) FRYESE > PUASCIUE - (8) FRASC » DI
(4) FhiESC > DA - 554830 MRl e > L E Ay
R JERF R - FEAE T Stroop FHERR o (H2 @ TUEAVR FERF A 2
BENAER - ERUAFE T E—FEE ) BT - REBIEES  CF
BN 7 JEAE A —sE S 1B P IELLIE R EISES B0 T EEE KW Stroop
B ARMHZE ) B - RIEEE (3) 3B > HItEEEEnN TR
Fsah = VAL Stroop T8 o BRI se @R BRI &2 -

(=) FBARAESS - Macnamara (1967 ) 24 /i B B = ( two-switch
model ) o FH A —{EEEE A T LU E (5 FI W 58 iy — st - A S —71E
EENAE —(HHEBEESEHESNESE - S5 —FE B AB R o Treisman
(1964) ¥ F[FHEEFE(EZE (dichotic listening) H5TEERE A B ¥#EERYRTE -
TEMAEFET > S BB TORIREERE (A SHANHE  AOEHEE S
—HEZENHE - EREFME NS EENGES - SR%EH - WRMEMER
ERENE—E SN SHEF BN WEE S HAWENER > AlEET
ARSI REE (S » 5 —H RN TN FREREEEE) - K2 A
RSHFERNAEN D EHHE S HESE S @0 > AR g E L REr+
B o IERER  BEYBAHEEN—MEESE > M (#) FNoIREE I
FEEEMEAIRARA N B EHYH S - Macnamara (1967 ) ZEOR SB35 DIEEREST
YHIERH—E T > &EREEH > 7RIS T L EEER H SR T AR KA
#t - Kolers (1966 ) ZRIUAME NG —R U E > AhYEZEHEEESN A
R ARENESTE R AT - AER - SRS ERAaNE R TILER
SEMIE N N EAERSIRERIE » WEE S UABIRESIHESR -

5. BEFEARVELR

R NSRS ] — (R R A M ERE B RSy A S s 2 Ry T
& HEERE - Kintsch B2 Kintsch (1969) ZORSHIZRECEHEAAFRESEE
AT - GEREDT > ol BRI BEREH L ERICFRIEHEE - BER
HISC IR EOR DU SRR H IR AT S ESEE SRR » LR E 22 H
B RUECIR AT AR B E R Y > RIbRE URSCHY T A G E - BRIN
SCRITFEMSHEE - IS TESEESCHRR - LSRN - WisEE
SRR AR - SR GEEE SRR - Rosenberg B2 Simon
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(1977) 353 - 2BEFRHE LA FBXERNATZ21% » EHBREE
RNEETPHE LA TR UMTELFERN - BFRR > AEFESHETERHEEZ
& HAl B E—HEEE R > HIE AR EIEAEE MR - NIt
AR SHRA - MRE PR IAE FCFHIEE

6. #sE AHVISTIRE

FLEREE NS » 49 90% HYAHIFLIKE) 60% HYAEFIEHES IR 2/
RETIMERY (BIZERE{ESES ) - B85 AGE S DR ARG AT (& = 2 S W B EE AHY
THEENE 2 —(E A REME - SRR ISR E BN > (KIBEEE
% KESHIEES IR YA F - Rl B Wi sE > B0 > HINS T —1HeE
SHVELE - KIS I EE SRV - 2R’ S —FE S WS - Jhid
BEEECTHIRAETEN - (1) HRIaE A 2 AR B aE (o AR e &S 280
R EERE ANHYEE S RE IR 5 N BEEE NV EEEERE ) 5 (2) MR T —fEEE =
R o FH LA O B AR Y R AR ] - R R A 0 R B A R 2 0 B B AL B BE T Y
e 5 (3) WEEFEA NIV HHEEE - RIS LR A A — R S VA
71 B—iEE SRS IRERTE -

TR REMEE - HERE I F E AR AT aC ] - RIERE 5 P [REHY 582
BEZERY > MIEEEEENY o B AR ST b e iy b B s P s S H — (58
AN E AR B3 - Albert B Obler (1978) K Segalowitz (1977) %%
se NHYREE BE TR 2 1830 - 85BN\ — B LsENT - RIS =EEEHY > Ik
H Py —5E - Hamers B Lambert (1974) B9 5875 SR {1 B0y U0y
BEHIME - 4551 NE 2B CF RBI—:E - 5B AN E Pl A HEE
H—E% > B 2B ESS o E SRR e LRI TP S AV R A 5 -
Cheng B Yang (1989) 51 » H CHYRIEE(E A& HEF AV S LIS ES, -
e PR A SRS o (RIL > ®ERE N B EHEE A VRE S TIRe R B iR £
5L EERE NWEENY o M BT TREEEL ) ER -

7. BEGEEEARTAI

Lambert B Tucker (1972) iBHitbbas I KRB fl B B2 ARERE) SR
B R B2 5 sB | R B B R[5 o BRI R fE g ME B BN 2 - a8
W PR AEE a0 S B EE R B ARE I SR R B AT R 38 i R B SR Rt 1
i FotB 5L - Landry (1974) 58k > SERERY SR 2 H A IMNER: > H &5
FIFENENETE > N2y 7O EMNEHEME TENRITEREE » 1S



o = 39, 51
BREE S

Z o SRR EA WS SRR &R " RAETIME ) (cognitive
flexibility) ZvefiRizry+# - A —EARY " HEE , B (divergent
thinking ) - {E/ZEEESS L RRAEIMEEESE A > WoRBIRERIEAERE A -
Ben-Zeev (1977) {2 iRk I ERE NAVERL © (1) 5k NHEE S Bt
AR E SRR R BURL - (2) 5B NLLEEE NBBER AR IS S > () ™58
ANEEEFE ANBRE R A FIAFFE S B AN — 2 RGEEF R (4) 5E
NEEEERE NERERLRE S 4STRAVAE ] » S5 —THIERHVEEIRE © Ben-Zeev
o EERENY B R ER A E RGBS > Ben-Zeev Sy > i5EH
PREERE R ER EEGE SN - (EEM () M —LES TG TERIR
RN E R E - R B EHI R R FORIENNE - 55 IH(ER
MRS H Y Ben-Zeev H A NHIBIGE - 3837 - SRR H B ELBLERHY
SERHRRETE SR T FTPRHUA ) (symbol substitution ) » 75 {EL~F S —{lE #EE A B
BERE NERETE —(H5E S RSB RUE — I RAV AR -

SE R
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Second-Language Learning

Chao-Ming CHENG
National Taiwan University

Abstract

It is argued in this paper that the processes of learning a second language are
different from those of acquiring the first language. First, evidence has been shown
that the learner’s first language may enter in and influence his second-language
learning, especially when features of the target language are new or markedly
different from the first language. Second, learning of a second language from class-
room teaching would result in overgeneralization of the second. However, learning
of the second, especially vocabulary and syntax, would benefit from superior
memory heuristics and past experiences possessed by older children. Despite these
differences, it is suggested that second-language learning and first-language learning
share two aspects of learning processes; they should be learned in many different
contexts and in the sequence of speech perception, speech production, reading, and
writing.

Key words: econd-language learning, First-language learning, Learning Chinese
as a second language.
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FrEtt R BT G E

FrEE R EE R ENNELCE

ZNSRIE T L

THARER VRS ) SEeRESEE > BRI ESRCHEEK
He o IIFREIRRERAMT AR - YN — I \UEERIERS —fE T IR EERE S
et E o BREEESE RS e e EHlER > g =F 45—
Ko Z2ZO0O0OFE7RIHENE - LERFONEILTZR -

TETEERER HEEE , KOO =ZF+ A HAHEZO
ONFE—H—HEGILHIEFF/EE T L8BT » §RIBINEFIET -
ZHWK - A T 2 E B & MU g A SEsm S E 20 - B
FE o RV R R MR SOLE - AEE SRR T 2l
FAZRY > BUHALEZRARE - FiEH - MER -G8 - &% w
REGE ~ ZEESR - Sk ~ FIEAEINBERSGYE LI - BHRAFAIE
FREwmCEH AL EHEEZ BEE - TREXWE TETE - sFFER
HH— B+ UR - AEiial g gt = g8 e EREE R -

LZE A

ZOO0=F+Z A EH B EREERN - RS
HREF LB GERZEG EEZE Y EHR L ER > ZEHRER
NEBEE > mHREGMAEEAEFEGE=TFRNET] > 8k
HERE BRI E RS - ANEVET & B T = IS SRR
S EEEE - TS EREE G - g WA E D ReE S 0l - BERE
FI4H ~ BSOS > Sl &EsE% - B8~ 5B - sBeE i
BUERE ~ AIEEEE « WERE SO TEREE T T BERE AN E R B
%~ SRRt - EESE - sEBEOE  SUbM - FEESCRE TR « SR
U MRS R LR AR EREREE -
PRIMEEERE S R -

B 5 EEREE

FGemd Ry RN AR EESRENEARE ) HFEEERE
a0 PRI RBFEEEER AR GEEE R -

F5E T ROLHEEN S KERET R LM o SRS
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